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Les renseignements qui figurcnt ttaris icc tableaux pro-
viunnent des etablisscrnents classes cotanc usines d'abattage et 
de preparation de la viande, ce qui comprerid les abattoirs at 
lea usines de preparation des spécialités de viande. 

Au Tableau 1, "Ventes nettes sur le marché" a'entend du 
volume de viande vendue par les conditiorineurs sur Is marché 
CANADIEN, et c'est pourquoi elles ne comprennent pea: 

1. lea ventes a l'exportation. 

2. lea veates a d'autres conserveries de viande. 

3. lea transferts entre succursales. 

4. lea produits d'importation achetés et revendus en 
I 'etat. 

Les Tableaux 2, 3 et 4 donnent le volume total des pro-
dults expédiéB sur lea marches iritérleur et extdrteur. C'est 
pourquoi le volume des expeditions NE COMPREND PAS lea pro-
duits de niême nature achetés par les répondanta pour Etre 
revendus en l'état. 

Veuillez adresser toute demande au aujet de Ia prdsente 
enquête a 18: 

Sous-section de Ia viande, de l'industrie laitière, 
des minoteries et des boissona, 

Division des industries manufacturières et primaire, 
B.F.S. Ottawa 3. 

ihv t ahu 1 ar sat t ,'r as pcesentcd is soIl. cc Led 
from establishments classficd as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty meat processing plants. 

Table I, Net Distributive Sales means the volume 
moved by the meat processor to the DOMESTIC market and 

eh the data exclude: 

export sales. 

ales to other meat packing plants. 

oter -branch transfers. 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

DBS Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 	 Division des industries inanufacturièrea at priinaires 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cureo Meats in C-

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes frafches, congelées et traitdes. sur le marL 

April Year to dato 

Avril Total cLifflulatif 

1970 1969r 1970 

thousands of pounds -- milliers de livres 

Meats, fresh and frozen -- Viandes fratches at congelées 
94,252 349,656 	346,670 Beef 	-- 	Bocuf 	................................................. 81,852 

Beef-portion ready 	-- 	Boeuf, 	pr8t 	A 	cuir 	...................... 6,356 5,778 27,402 	26,417 
Beef-block ready 	-- 	Boeuf, 	pr8t 	B 	couper 	...................... 6,979 13,571 31,289 	44,145 
Ground beef and hamburger - - Boeuf hachd, y compris Is viande 

1,226 	1,045 4,113 	3,756 
Steakettes, 	patties, 	etc. 	-- Petits steaks, 	croquettes, 	etc. 	. 2,287 	1,864 8,106 	7,230 
Mutton and Lamb -- Mouton et agueau ............................ 1,841 	1,664 7,604 	6,655 

38,155 	41,319 149,557 	159,821 
7,146 	6,736 23,472 	21,852 

pour hamburgers 	.............................................. 

Fancy nat (edible offal) 	-- Viandes de fantaisie (abats 

Pork 	-- 	Pore 	................................................... 

5,262 	6,180 21,436 	23,344 

Veal 	-- 	Veau 	................................................... 

comestibles) 	....................................... .......... 
Other meats (except poultry) 	-- Autres viandes (saul volaille) 1,125 	1,691 4,004 	6,005 

152,229 1 	174,100 626,639 645,895 Total 	........................................................ 

Meats, 	sweet-pickled or dry-salted -- Viandes inarindes avec 
addition de sucre ou salfes B sec 
Beef 	-- 	Boeuf 	.................................................. 1,061 731 4,675 3,037 
Pork (hams, bellies, etc.) 	-- Pore (y compris jambons, ventres, 

etc.) 	........................................................ 1,583 2,486 7,182 8,095 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. 	-- Autres viandes marinées 

ou 	salées 	B 	see, 	n.c.a. 	..................................... 157 291 890 1,250 . 

2,801 3,508 12,747 12,3e 

Meats, smoked -- Viandea fumes 
790 569 3,762 2,2 Beef 	-- Boeuf 	.................................................. 

Pork; hams cooked or not cooked -- Pore, jambons cuits ou non 8,859 6,418 26,915 28,1- 
Side bacon; sliced and unsliced -- Bacon de flanc, tranchB on 

non 	.......................................................... 8,348 9,169 33,308 35,98k 

Total 	........................................................ 

Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. -- Autres 
viandes de pore; haute d'fpaule (soc), inorceaux roulés, 

4,558 3,436 16,734 14,559 
.. 956 .. 4,334 

22,555 20,548 80,719 

paleron, 	dos, 	etc ............................................ 
Other smoked meat -- Autres viandes fumées ..................... 

Total 	........................................................ 85,238 

-. Figures not available. -- Nombres indisponibles. 
r Revised figures. -- Nombres rectifiBs. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expeditions totalea de volaille fraiche et congeiée 

April Year to date 

Avril Total cumulatif 

1969r 
1970 1970 

thousands of pounds -- milliers de livres 

Poultry, 	fresh and frozen - - Volaille fratche et congelee 
10,130 11,229 37,825 44,884 

452 256 1,894 1,072 
Turkey under 	10 	lbs. 	-- Dinde moms de 	10 	liv. 	................ 1,966 432 4,859 3,454 
Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. 	-- Dinde 10 liv. at moms 

601 214 1,842 1,461 
Turkey 16 lbs. and over -- Dinde 16 liv. et  plus 447 

. 

407 1,990 1,917 

Broiler chicken -- Poulet de gril 	.............................. 
Fowl 	-- 	Poule 	.................................................. 

Turkey packed for other processors - - Dinde é,nballde pour 
(1) - (1) (1) 

de 	16 	liv.................................................... 

Other poultry (geese, ducks, etc.) 	-- Autres volailles 
d ' autres établissementa 	...................................... 

(oies, 	canards, 	etc.) 	........................................ 

Total 	........................................................ 

200 374 

12,912 

1,266 

49,676 

3,24 

56,031 13,796 

(1) Confidential, included with "Other". -- Confidentiel, inclus avec "Autres" 
r Revised figures. -- Nomnbres rectifiés. 
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TABLE 3. Total Shipments of Neat Preparations, not Canned 

FABI-EAt, 3. Expéditiofla totales de preparations de viandes, non de conserve 

April 	Year to date 

Avrii 	Total cumulatif 

1969r 	I 	1970 	1969r 	I 	1970 

thousands of pounds -. milliers de livres 

Meat preparations, not canned -- Preparations de viandes, non de 
conserve 
Sausage, fresh or frozen -- Saucisses fratches ou congelees 
Wieners and frankfurters -- Wieners et aaucisses de Francfort 
Bologna (un8liced) -- Saucisson de Bologne (non tranchC) ...... 

Other specialty aausages (salami, blood pudding. etc.) -- 
Autres saucisses spéciales (salami, boudin, etc.) ........... 

Hams, boiled (pieces and sliced) -- Jambons bouillis (morceaux 
ou tranches) ................................................ 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - - Viandes cuisinées 
en tranches, emballées (sauf jambon) ........................ 

Meat and poultry paste retail and bulk (wrapped) -- PBtes de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppees) 

Other meat preparations, not canned -- Autres preparations de 
viandea, non de conserve .................................... 

Total ....................................................... 

Revised figures. -- Nombrea rectifiés. 

5,631 6,614 25,411 25,938 
9,589 10,056 36,350 36,662 
6,375 7,172 25,249 26,523 

4,561 4,580 17,618 17,496 

1,906 1,613 7,154 6,757 

2,890 2,830 11,683 10,499 

299 344 1,371 1,337 

1,971 2,456 1 	8,170 1 	8,897 

33,222 35,665 133,006 1 	134,109 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TAT!'3' 	1 	-iir 	LH 	de preparations de conserve 

Uj 

Canned preparations -- Preparations de conserve 
Poultry -- Volatile ........................................... 

Meals ready to serve -- Plats cuisines 
Stews and similar preparations -- Ragots et preparations 

semblables .................................................. 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce --
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec on sans sauce ...... 

Wieners and beans - - Wieners et haricots ...................... 

Pork and beans -- Porc et haricots ............................ 

Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) -- Spécialités 
culinaires (chinois, mexicains, etc.) ....................... 

Other canned meals, ready to serve -- Autres repaa de conserve, 
p rBts 'a aervir .............................................. 

Meat and poultry pastea -- PBtes de viande et de volatile ....... 

Beef - - Boeuf 
Corned -. Sale ................................................ 

Roasted -- ken 

	

Spiced -- 	picé ............................................... 

Other, canned - - Autre' viandes en conserve ................... 

Meat loaf and jellied meat -- Pains et gelCea de viande ....... 

	

Pork -- l'orc 	- 	- 	- 

April 	Year to date 

Avril 	Total cumulatif 

1969w 	1970 	1969r 	1970 

thousands of pounds -- milliers de livres 

x I 	x 	x I 	X 

1,467 1,720 6,177 6,816 

275 712 x 1,527 
215 (1) x 1,170 

x (1) x (1) 

170 696 1,324 2,160 

1,246 1,589 3,499 4,098 
669 554 2,482 2,063 

38 48 x 176 
x (I) x (1) 
3 (1) x (1) 

106 174 x 607 
5 (1) x (1) 

1,348 1,098 3,729 3,307 
Ham 	-- 	Jambons 	................................. . .............. 1,167 1,234 3,742 3,538 
Other, canned; butts, 	cottage rolls, picnics, etc. 	-- Autres 
viandes, en conserve; 	SOC, 	Soc roulé fume, paleron, etc 384 472 1,306 1,730 

Tongue (beef, 	pork, etc.) 	-- Langues (boeuf, 	porc, etc.) 32 

. 

(1) x (1) 

Luncheon meat 	-- Viande pour lunch ............................. 

ther canned meats, n.e.s. 	-- Autres viandes en conserve, n,c.a 82 434 x 1,609 
iners and frankfurters -- Wieners et saucisses de Francfort 36 (1) x (1) 

md specialty sausages - - Sauciases spécialités de conserve 148 x x x 

7,869 9,080 27,773 30,678 Lt,il 	........................................................ 

[dential, included with "Other canned". -- Conftdentiel, inclus avec "Autres viandea en conserve". 	Revised 
iiures. -- Ncsnbres rectifiés. 	x Confidential to meet secrecy requirements of the Statiatica Act. -- Confidentiel en vertu de 
diapositiona de is Lot But Is atatistique relatives au secret. 



831 3,370 2,899 

2,827 11,184 9,426(1) 

3,043 12,306 11,090 

3,214 12,483 11,632 

	

3,698 
	

15,285 
	

13,196 

	

40,015 
	

94,759 
	

108,418 

Ce lour. 

758 

2,667 

3,011 

3,026 

3,730 
33,393 
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TABLE 5. Shipments of Lard and TalL 

TABLEAU 5. Expeditions de saindoux et deui 

Apr ii 

Avril 

1969' 	I 	1970  

Year to date 

Total cinnulatif 

1969r 	1970 

-- milliers de livres 

. 

Lard and tallow -- Saindoux et suif 

Lard -- Saindoux: 

Rendered, and sold as such -- Fondu et vendu tel quel ....... 

Processed -- Traité: 
Retail package, 20 lbs. or less -- Paquet de detail de 20 

liv. ou moms ............................................. 
Cotanercial package, 21-450 lbs. -- Paquet coesnercial de 21 
450 liv................................................... 

Bulk sales (tank car, tank truck, etc.) -- Ventea en vrac 
(wagon-citerne, cainion-citerne, etc.) ..................... 

Tallow -- Suif: 

Edible -- Comestible ........................................ 
Inedible -- Non comestible .................................. 

(1) Includes revisions for year to date. -- Inclus lee chiffrea re 
r Revised figures. -- Nombres rectiflés. 

TABLEAU 6. Animaux abattu 

 

S 

April 1970 - Avril 

Warm dressed 
Number 	weight 

Nombre 	Poids de ta 

Year to date 

Total cumulatif 

Warm dressed 
Number 	weight 

Nombre 	Poids de is 
,iande habillé 
lb. -- liv. 

 

Owned by reporting establishments -- Appartenant aux étsblis- 
menta répondants 

Cattle 174,684 99,457 657,515 385,477 
Calves 7,446 152,198 21,332 
Hogs -. 635,522 106,863 2,242,048 373,086 
Horses 

-- 	Bovins 	........................................... 
-- 	Veaux 	............................................ 64,642 

x x x x 
Sheep 

Porcs 	.............................................. 
-. 	Chevaux 	.......................................... .. 

and 	lambs 	-- 	Moutons 	et agneaux 	..................... . ...02 132 544 54,727 2,376 
Other animals 	- - 	Autres 	animaux 	............................ x x x x 

Owned by others -- Appartenant I d'autres 

21,252 131,275 75,273 
2,568 71.960 7,882 

48,045 7,773 200,628 32,273 

Cattle 	-- 	Bovina 	........................................... 36,858 
Calves 	-. 	Veaux 	............................................ 24,259 

- - - 

Hogs 	-- 	Porcs 	.............................................. 
Horses 	-- 	Chevaux 	.......................................... - 
Sheep and lambs 	-- Moutons 	et agneaux 	...................... 657 25 3,067 148 
Other 	animals 	-- Autres animau 	............................ x -- x x 

-- Amount too small to be expressed. -- Nombres infimee. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. -- Confidential en vertu des dispositions de la Loi sur 

Ia statistique relatives au secret. 
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